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A IMNT conecta recursos naturais aos mercados globais por meio de relações comerciais consolidadas, execução disciplinada e práticas responsáveis na cadeia de suprimentos.

A forma como conduzimos nossos negócios é parte integrante das transações que realizamos. Nossas decisões afetam contrapartes, fornecedores, parceiros logísticos, comunidades e 
outras partes interessadas ao longo da cadeia de valor.

Nossos negócios são conduzidos com integridade, transparência, responsabilidade, disciplina e respeito.

Esses princípios regem a forma como avaliamos oportunidades, selecionamos parceiros comerciais, gerenciamos riscos e cumprimos nossos compromissos - desde a avaliação de um 
recurso na origem e a estruturação de uma transação até a gestão de contrapartes e a entrega de commodities aos mercados globais.

Este Código de Conduta estabelece os padrões que se aplicam a todas as pessoas que atuam em nome da IMNT. Ele fornece uma estrutura comum para abastecimento responsável, 
integridade comercial, direitos humanos, segurança, conformidade e tomada de decisões sólida.

O desempenho comercial e a conduta responsável não são objetivos concorrentes. Juntos, constituem a base de um negócio de trading resiliente e sustentável.

Toda pessoa que atua em nome da IMNT é responsável por defender esses padrões, levantar preocupações quando algo não estiver certo e buscar orientação quando o curso de ação 
adequado não estiver claro.

Nossa reputação é construída por meio de decisões consistentes e uma execução disciplinada. 

Abastecer com responsabilidade. Comercializar com transparência. Entregar com integridade.  " 

                   Direção da IMNT
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O Padrão IMNT.



Concebido para ser lido, utilizado e consultado.
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Um padrão operacional para o comércio 
responsável

IMNT /

Este Código opera em conjunto com a legislação aplicável, as políticas da IMNT e os procedimentos específicos de cada 
transação.
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Por que comercializamos importa tanto quanto como 
comercializamos.
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Propósito e Valores

IMNT / 01

A IMNT conecta recursos naturais aos mercados globais.

Nosso papel carrega responsabilidades que vão além da própria transação. Os 
recursos que comercializamos se originam em lugares, comunidades e cadeias 
de suprimentos que conectam produtores, fornecedores, parceiros logísticos e 
clientes através das fronteiras.

Buscamos conduzir nossos negócios com integridade, transparência, 
responsabilidade e disciplina, construindo relações e transações capazes de 
resistir ao escrutínio ao longo do tempo.

NOSSOS VALORES

Integridade : Dizer a verdade. Cumprir os 
compromissos. Não ocultar fatos materiais.

Transparência : Comunicar com clareza. Manter 
registros precisos e confiáveis.

Responsabilidade : Considerar as pessoas, 
comunidades e ambientes ligados às nossas 
atividades.

Disciplina : Verificar antes de se comprometer. A 
pressão comercial nunca deve prevalecer sobre os 
controles adequados.

Respeito : Tratar pessoas, contrapartes e parceiros 
comerciais de forma justa e profissional.

Valor de Longo Prazo : Construir relações e 
transações sobre uma base capaz de resistir ao 
escrutínio ao longo do tempo.



Todos têm um papel a desempenhar.
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Alcance e Responsabilidades

IMNT / 02

Este Código se aplica a diretores, funcionários e outras pessoas que atuam em 
nome da IMNT, sujeito à sua relação contratual e à legislação aplicável.

Os padrões pertinentes descritos neste Código se aplicam aos parceiros 
comerciais quando incorporados a acordos contratuais ou comerciais.

TODOS

• Agem de forma lícita e ética.
• Seguem os procedimentos aplicáveis da IMNT.
• Levantam preocupações relevantes.
• Protegem as informações confidenciais e os 

ativos da empresa.
• Cooperam com as revisões e investigações 

pertinentes.

A DIREÇÃO

A Direção é responsável por definir expectativas, 
apoiar os controles adequados e garantir que as 
preocupações relevantes possam ser escaladas.

PARCEIROS COMERCIAIS

Espera-se que fornecedores, contrapartes, agentes 
e demais parceiros relevantes conduzam seus 
negócios de forma lícita, responsável e transparente.
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O Teste de Integridade.

Tomada de Decisão

IMNT / 03

Quando uma decisão não estiver clara, pare antes de se comprometer.

01  LEGAL  A ação proposta é permitida pela legislação aplicável?

02  PRECISO Os fatos materiais são apoiados por evidências confiáveis?

03  JUSTO  Existe um conflito não revelado, uma vantagem indevida ou um tratamento 
   injusto?

04  RASTREÁVEL A decisão e as evidências que a sustentam poderiam ser reconstruídas 
   posteriormente?

05  DEFENSÁVEL Estaríamos confortáveis em explicar a decisão à Direção, a uma  
   contraparte, a um regulador ou ao público?

EM CASO DE DÚVIDA

• Não oculte a dúvida.
• Pause a transação quando apropriado.
• Documente a preocupação.
• Busque orientação.
• Escale quando necessário.
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Levante preocupações cedo.

Levante a Voz

IMNT / 04

Levantar uma preocupação faz parte de uma gestão responsável do risco.

A IMNT mantém um mecanismo adequado de denúncia e escalonamento por meio do 
qual preocupações podem ser levantadas de boa-fé.

As denúncias são tratadas de forma adequada e, quando a legislação aplicável 
permitir, a confidencialidade é respeitada.

Denúncias feitas de boa-fé são protegidas contra retaliação.

AS PREOCUPAÇÕES PODEM ENVOLVER

• Suborno ou corrupção
• Fraude ou documentação falsa
• Sanções ou restrições comerciais
• Práticas inseguras
• Riscos de direitos humanos
• Preocupações com abastecimento responsável
• Conflitos de interesse
• Riscos de crimes financeiros
• Outras suspeitas de má conduta
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Saiba com quem trabalhamos.
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Parceiros Comerciais
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Antes de iniciar ou ampliar significativamente um relacionamento, as verificações adequadas 
abrangem:

IDENTIDADE     Quem é a contraparte?

PROPRIEDADE    Quem a possui ou controla?

AUTORIDADE    Quem está autorizado a agir?

CAPACIDADE    A contraparte pode cumprir de forma confiável suas obrigações?

ORIGEM E CADEIA DE SUPRIMENTOS De onde vem o recurso?

RISCO     Há preocupações em matéria de sanções, crimes financeiros, direitos 
     humanos, meio ambiente ou reputação?

      Relacionamentos de maior risco estão sujeitos a due diligence 
      reforçada e aprovação da Direção.

A IMNT trabalha com contrapartes e parceiros 
comerciais que operam de forma lícita, transparente 
e responsável.
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Abastecer. Verificar. Estruturar. Entregar.
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Abastecimento Responsável

IMNT / 06

O abastecimento responsável começa por compreender de onde vem um recurso e 
como ele se move através da cadeia de suprimentos.

01 ABASTECER  Compreender o produtor, a origem, o recurso e a cadeia de 
    suprimentos proposta.
02 VERIFICAR  Avaliar a identidade, a propriedade, a qualidade, a origem e 
    a documentação pertinente.
03 ESTRUTURAR  Estabelecer condições comerciais, aprovações e controles 
    de risco adequados.
04 ENTREGAR  Manter registros logísticos, aduaneiros e de transações 
    adequados.

Quando riscos são identificados, a IMNT os avalia e 
aborda por meio de medidas adequadas de 
prevenção, mitigação ou remediação antes de 
prosseguir.

Recursos, jurisdições, contrapartes ou cadeias de 
suprimentos de maior risco podem exigir due 
diligence reforçada.

Uma oportunidade comercial não elimina a 
necessidade de due diligence.
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Respeito pelas pessoas.

Direitos Humanos

IMNT / 07

A IMNT não apoia nem participa conscientemente de:

• Trabalho forçado
• Trabalho infantil
• Tráfico de pessoas
• Formas graves de exploração
• Outras violações graves dos direitos humanos

Quando o abastecimento envolve produtores artesanais ou de pequena escala, os 
riscos relevantes podem incluir:

• Condições de trabalho
• Segurança ocupacional
• Exploração
• Formalização
• Rastreabilidade
• Impactos nas comunidades

A IMNT espera que os parceiros comerciais 
pertinentes respeitem os requisitos aplicáveis em 
matéria de direitos humanos e abordem os riscos 
relevantes identificados por meio de due diligence.

Estruturas internacionais pertinentes podem incluir 
os Princípios Orientadores das Nações Unidas 
sobre Empresas e Direitos Humanos e as diretrizes 
aplicáveis de due diligence da OCDE.
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A segurança é um requisito.

Saúde e Segurança

IMNT / 08

Nenhum objetivo comercial justifica ignorar conscientemente um risco de segurança grave e não 
controlado.

PREVENIR     Seguir os requisitos aplicáveis de saúde e segurança e 
     utilizar medidas de proteção adequadas.

IDENTIFICAR   Reconhecer os perigos pertinentes à atividade, ao local, 
     à operação de transporte ou ao ambiente de trabalho.

ESCALAR    Riscos graves ou não controlados são reportados prontamente.

PARAR QUANDO NECESSÁRIO Quando permitido e apropriado, atividades que apresentem 
     um risco imediato e grave são interrompidas até que o risco 
     seja avaliado e controlado.

A IMNT espera que contratados, fornecedores e 
parceiros operacionais pertinentes mantenham 
práticas de segurança adequadas dentro de suas 
áreas de responsabilidade.
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O comércio responsável de recursos começa com a 
conscientização.
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Meio Ambiente

IMNT / 09

As afirmações ambientais feitas pela IMNT ou seus parceiros são precisas, sustentáveis e 
proporcionais às evidências disponíveis.

TERRA E BIODIVERSIDADE Possíveis impactos na terra, nos habitats e nos 
     ecossistemas.

ÁGUA     Uso, contaminação e disponibilidade da água.

RESÍDUOS E POLUIÇÃO  Gestão de resíduos, emissões e riscos de poluição.

CLIMA    Riscos climáticos relevantes e considerações pertinentes 
    em matéria de emissões.

REABILITAÇÃO    Quando aplicável, a credibilidade das práticas de 
     reabilitação e encerramento.

As afirmações ambientais feitas pela IMNT ou seus 
parceiros devem ser precisas, sustentáveis e 
proporcionais às evidências disponíveis.

Nenhuma certificação, status de sustentabilidade 
ou afirmação ambiental é apresentada como 
verificada sem uma base válida.
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Qualidade, documentação e rastreabilidade.
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Integridade Comercial

IMNT / 10

Em commodities físicas, a documentação faz parte da integridade do produto.

ORIGEM  A origem declarada pode ser comprovada?

QUALIDADE  Os teores, ensaios, especificações ou outras informações de 
   qualidade são respaldados por evidências adequadas?

QUANTIDADE Os pesos, volumes e registros pertinentes correspondem?

DOCUMENTOS Os documentos de embarque, registros aduaneiros, licenças 
   e documentos contratuais são coerentes?

DECLARAÇÕES As afirmações relativas a certificação, abastecimento  
   responsável ou rastreabilidade foram realmente verificadas?

Discrepâncias materiais são investigadas antes de 
uma transação avançar ou uma declaração ser feita.

Se a evidência não sustenta a afirmação, não a faça.
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Os recursos se originam em lugares onde vive a população.

Comunidades

IMNT / 11

A IMNT reconhece que as atividades relacionadas a recursos naturais podem afetar as 
comunidades locais.

Quando pertinente para a transação ou a cadeia de suprimentos, a due diligence pode 
considerar:

• Impactos nas comunidades
• Requisitos legais de consulta ou engajamento
• Acesso à terra e aos recursos
• Emprego local
• Condições de trabalho
• Mecanismos de reclamação
• Riscos sociais mais amplos

A IMNT espera que os parceiros de abastecimento 
pertinentes respeitem a legislação aplicável e os 
interesses legítimos das comunidades.

Por meio de suas atividades de desenvolvimento 
afiliadas, o Grupo apoia iniciativas que podem 
incluir habitação social, energia renovável e gestão 
de resíduos.

Este Código não cria, por si só, um compromisso 
financeiro ou uma alocação de recursos para tais 
iniciativas.
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Conheça sua contraparte.

KYC e KYB

IMNT / 12

Uma transação começa por saber quem está por trás dela.

IDENTIDADE  Razão social, registro, endereço e representantes autorizados.

PROPRIEDADE Propriedade e controle, incluindo beneficiário final quando   
   necessário.

ATIVIDADE  Natureza do negócio, capacidade operacional e capacidade de  
   executar a transação proposta.

PAGAMENTOS Informações bancárias, instruções de pagamento e envolvimento  
   de terceiros.

SINAIS DE ALERTA Inconsistências, estruturas sem explicação, solicitações   
   incomuns ou informações que não possam ser razoavelmente  
   verificadas.

A due diligence é proporcional ao risco e é 
atualizada quando circunstâncias materiais mudam.

Não trate informações incompletas como 
informações verificadas.
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Nenhuma vantagem indevida.
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Anticorrupção

IMNT / 13

A IMNT proíbe suborno e outros pagamentos ou vantagens indevidas 
relacionados aos seus negócios, sujeito à legislação aplicável. 

Nenhuma pessoa que atue em nome da IMNT pode:

• Oferecer ou prometer uma vantagem indevida.
• Solicitar ou aceitar uma vantagem indevida.
• Autorizar um pagamento indevido.
• Utilizar um intermediário para fazer algo que não poderia fazer licitamente por 

si mesma.
• Ocultar um pagamento ou benefício indevido.

PRESENTES E HOSPITALIDADE : Presentes e 
hospitalidade são lícitos, razoáveis, transparentes e 
adequados às circunstâncias.

COMISSÕES : Comissões comerciais são acordadas 
de forma transparente, devidamente documentadas, 
comercialmente razoáveis, vinculadas a serviços 
genuínos e pagas por meio dos canais adequados.

A pressão comercial nunca justifica a corrupção.
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Revele com antecedência. Gerencie com objetividade.
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Conflitos de Interesse

IMNT / 14

Um conflito pode surgir quando interesses pessoais possam influenciar, ou 
razoavelmente parecer influenciar, uma decisão comercial.

Situações potenciais incluem:

• Relações familiares ou pessoais próximas
• Negócios externos
• Participações societárias
• Interesses financeiros
• Presentes ou hospitalidade
• Relações com fornecedores ou contrapartes
• Atividades externas que interfiram nas responsabilidades profissionais

Um conflito não constitui automaticamente má 
conduta.

O requisito é identificá-lo, revelá-lo e gerenciá-lo 
adequadamente.

Quando um conflito puder comprometer a 
objetividade de uma decisão, salvaguardas 
adequadas podem incluir revisão independente, 
reatribuição ou aprovação da Direção.
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A exatidão é um controle.

Fraude e Registros

IMNT / 15

Os registros comerciais da IMNT devem ser precisos, completos e mantidos de acordo 
com os requisitos aplicáveis. 

Nenhuma pessoa que atue em nome da IMNT pode, conscientemente:

• Criar registros falsos.
• Apresentar faturas ou notas de despesas falsas.
• Alterar ou ocultar informações materiais.
• Falsificar certificados, ensaios ou registros de embarque.
• Deturpar quantidades, preços ou condições da transação.
• Aprovar informações que se sabe serem materialmente falsas.

Suspeitas de fraude, documentação falsificada ou discrepâncias materiais devem ser 
escaladas prontamente.

O PRINCÍPIO

Se o registro estiver materialmente errado, o registro 
da transação fica comprometido.

Registros precisos protegem a IMNT, suas 
contrapartes e a integridade da transação.
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Verifique antes de negociar.

Sanções e Controles Comerciais

IMNT / 16

Nenhum prazo comercial se sobrepõe a uma restrição legal aplicável.

CONTRAPARTES Entidades, indivíduos, propriedade e controle pertinentes.

EMBARCAÇÕES Quando aplicável, informações sobre a embarcação, a viagem  
   e informações relacionadas.

DESTINOS  Restrições de importação, exportação, trânsito e destino.

MERCADORIAS Restrições, classificações e requisitos de licenciamento   
   aplicáveis.

LICENÇAS  Permissões, documentação aduaneira e autorizações   
   requeridas.

ESCALONAMENTO Possíveis coincidências ou restrições não resolvidas são   
   pausadas e revisadas por meio do processo adequado.

Os requisitos de sanções e controles comerciais 
variam de acordo com a jurisdição e a transação.

Quando a posição legal não estiver clara, obtenha 
orientação adequada antes de prosseguir.
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Acompanhe a transação e os sinais de alerta.
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PLD e Crimes Financeiros

IMNT / 17

A IMNT permanece atenta aos riscos de crimes financeiros pertinentes aos seus 
negócios e contrapartes. 

Possíveis sinais de alerta incluem:

• Pagamentos a terceiros sem explicação
• Instruções de pagamento incomuns
• Solicitações de dinheiro em espécie ou acordos de liquidação pouco transparentes
• Estruturas de propriedade complexas sem uma justificativa comercial clara
• Transações sem um propósito comercial legítimo aparente
• Informações societárias, bancárias ou de transação inconsistentes
• Urgência ou pressão incomuns para contornar controles estabelecidos

Uma oportunidade comercial nunca justifica uma 
preocupação de crime financeiro não resolvida.

Escale a atividade incomum em vez de tentar 
justificá-la.

Os requisitos legais e regulatórios aplicáveis 
determinam os controles adequados para cada 
transação e jurisdição.
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Compita de forma justa. Negocie com responsabilidade.

IMNT  /  CÓDIGO DE CONDUTA  /  VERSÃO 1.0  /  2026

Concorrência

IMNT / 18

A IMNT compete por meio de sua capacidade comercial legítima, 
relacionamentos, conhecimento e execução.

Não concorde com:

• FIXAR PREÇOS
• DIVIDIR MERCADOS OU CLIENTES
• MANIPULAR PROPOSTAS OU LICITAÇÕES
• RESTRINGIR ILICITAMENTE O FORNECIMENTO OU A CONCORRÊNCIA

Não troque nem divulgue informações comercialmente sensíveis quando isso 
puder criar um acordo de concorrência ilícito.

Isso pode incluir:

• Preços
• Margens
• Volumes
• Clientes
• Fornecedores
• Propostas
• Estratégia comercial futura

O pessoal da IMNT também deve cumprir a 
legislação de concorrência aplicável à atividade em 
questão.

Em caso de dúvida, busque orientação adequada 
antes de trocar informações comercialmente 
sensíveis.
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Negocie com responsabilidade. Aja com integridade.

Conduta de Mercado

IMNT / 19

O pessoal da IMNT deve conduzir os negócios de acordo com a legislação aplicável em 
matéria de conduta de mercado, informações confidenciais e integridade das transações 
comerciais.

Não use nem divulgue informações confidenciais ou comercialmente sensíveis de forma 
indevida.

Cuidado especial é aplicado a informações relativas a:

• Preços
• Volumes
• Clientes
• Fornecedores
• Propostas e licitações
• Contratos
• Posições de mercado
• Estratégia comercial futura

Informações recebidas por meio de um 
relacionamento comercial devem ser tratadas de 
forma responsável e usadas apenas para fins 
legítimos.

Em caso de dúvida, busque orientação adequada 
antes de usar ou compartilhar informações 
sensíveis do mercado.
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Proteja as informações.

Dados e Cibersegurança

IMNT / 20

PRIVACIDADE  Usar dados pessoais apenas para fins comerciais legítimos e de acordo 
   com os requisitos aplicáveis.

CONFIDENCIALIDADE Compartilhar informações comerciais confidenciais apenas com pessoas 
   autorizadas que tenham uma necessidade legítima de conhecê-las.

ACESSO   Proteger senhas, dispositivos, sistemas, credenciais e outros controles de 
   acesso.

SEGURANÇA   Utilizar medidas de segurança razoáveis e adequadas à sensibilidade das 
   informações e do sistema.

INCIDENTES   Suspeitas de incidentes cibernéticos, perda de dados, acesso não 
    autorizado ou divulgação acidental são reportadas prontamente através 

   do canal adequado.

A informação é um ativo da IMNT e uma 
responsabilidade.

A segurança faz parte da integridade comercial.
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Proteja o que carrega o nome IMNT.
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Ativos e Confidencialidade

IMNT / 21

Os ativos da IMNT incluem:

• FUNDOS
• EQUIPAMENTOS
• DOCUMENTOS
• DADOS
• SISTEMAS
• PROPRIEDADE INTELECTUAL
• INFORMAÇÕES CONFIDENCIAIS

Os ativos da empresa são utilizados de forma 
responsável e protegidos contra uso indevido, perda, 
danos e acesso não autorizado.

Informações confidenciais não devem ser 
divulgadas nem usadas fora de fins comerciais 
legítimos.

As informações das contrapartes devem ser tratadas 
de acordo com a legislação aplicável e as 
obrigações contratuais.

O mesmo padrão se aplica às informações 
confiadas à IMNT por fornecedores, clientes, 
parceiros financeiros e outras relações comerciais.
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Dos princípios à prática.
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Governança e Implementação
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Um Código adquire valor quando é integrado à forma como as transações são 
avaliadas e executadas.

01  ABASTECER  Produtor • origem • oportunidade

02  VERIFICAR  KYC/KYB • sanções • qualidade • origem

03  ESTRUTURAR  Preço • condições • aprovações • controles

04  ENTREGAR  Logística • alfândega • registros

05  REVISAR  Monitoramento • exceções • lições aprendidas

Uma implementação eficaz é apoiada por 
titularidade clara, procedimentos, treinamento, 
registros de transações e vias de escalonamento.

O Código é complementado por políticas e 
procedimentos detalhados que regem as atividades 
e transações da IMNT.

Este Código é uma estrutura. Os controles devem 
existir por trás dele.
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Abasteça com responsabilidade. Negocie com transparência. 
Entregue com integridade.

Compromisso
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A IMNT conduz seu negócio de comercialização de recursos naturais com disciplina 
comercial, abastecimento responsável, operações transparentes e relacionamentos de 
longo prazo.

Reconhecemos que o comércio responsável exige mais do que boas intenções.

Requer:

• VERIFICAÇÃO
• RESPONSABILIZAÇÃO
• DISCIPLINA
• MELHORIA CONTÍNUA

Este Código estabelece os princípios que orientam a conduta da IMNT.

APROVAÇÃO DA DIREÇÃO

Este Código foi formalmente revisado e aprovado 
pela Direção da IMNT.

Sua implementação é apoiada por políticas, 
procedimentos, treinamento, processos de due 
diligence, mecanismos de denúncia e controles de 
transações adequados.
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